(KOJIBIHAH BIABICTHI AJIBIT)

Kecamar exen Oy, xy3uH KypbIcbiH! [5].

[Taiiblp KENTUPUIrEH MbICAJJa YWXKAHFBIP, Kecamar,
JKY3HH KYPBICBIH COTHUC XOM FapFBIC CO3IEPAM KaTap KO-
JIAHBUIBIY apKaibl MO3MaJaFbl Bpad XOM MEICECTpa OpTa-
CBIH/Ia KapaMa-KapChUIbIK IIe0ep CayeNneHreH.

XailyaH XoM JKOHJIHUK aTjiapbl MEHEH KEMCUTHUYIIU
BYJIBrapU3MIIEp € LIaWblp INbIFapMalapblHIa KaXapMaH
00pasbIH cyypeTiieyae OpbIHibl KOJUTaHbUIFaH. MbIcalbl:

CeH xyyan OepeceH 3aHHBIH aJIbIHIA,

Ennu xoFa TYCTHH IIaraybIK masH! /
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Mokeme GaclbIFbI 00J1a Typa CeH,

KpIsiHET €TKCHCEH XaJIBIKTHIH MYJIKHHE.

Sk, OyFaH IIBLIAI TypajiMaciaH McH,

AJnmaTein KOWMaiMbI3 ceHei Tyakure! [S].

[laiiplp KENTHPHUATEH MbICAIIAPAAFbl IIASH, TYJIKA
BYJIbIapU3MIICPH apKalbl CYYpeTien aThIpFaH KaxapMaHFa
JICTEH YHAMCBI3 CE3UM[IH, KOXOP/H, FO3EITH OSThIY YIIBIH
KOJIJTaHBUIFaH.

VYneryma anrannga, maiblp ByJIbrapu3MICpPACH KOPKEM
LIBIFAPMAHBIH 3CTETUKAIBIK KYHJIBUIBIFBIH, TOCUPIICHIUTHH
ApTTHIPBIYIa OPBIHIIbI KOJJIAHFAHBIH KOPUYUMHU3TE OOJIA/IBL.
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PE3IOME. Makonana mounp T.MaTtMmypaToB acapiapuaa KyJUIaHIITaH BYJbrapU3MIIApHUHT Oaqunii Ba yciyOMi KyJTaHVIIHMIIN
ypraawirad. llyauaraexk, moup acapiapuaa ByIbrapiu3MiIapHH IEpCOHAKIAPHUHT BOKEa Ba Xo(Ucanapra MyHocabaTiapy YpraHuiras.

PE3IOME. B cratbe U3yueHO XyH0KECTBEHHOE U METOJUUYECKOE NPHUMEHEHUE BYJIbIapU3MOB, IPUMEHSIBIIUXCS B IPOU3BEICHUAX
nosta T.MarmyparoBa. Tak >ke B IDOU3BEICHUX [03TA H3VIEHO OTHOLIEHHE BVIBIaDU3Ma K COOBITHAM MEDCOHAXKEIL.

SUMMARY. The article studied the and methodoloaical anplication of vulaarisms used in the works of the poet T.Matmuratov. Al-
s0, the poet's works studied the attitude of vulgarism to the events and events of the characters.

“PYCTAMXOH”IOCTOHUJIATY CUDAT CY3 TYPKYMHUT A XOC
JEKCEMAJIAPHUHI META®OPAJIAIIYBAU
X.XamaamoBa — yKumyeyu
Ku3zzax nonumexnHuka UHCmMumymu
Tasiny cy3nap: Gaximu, JOCTOH, YUK Maxopar, SIHK WHAWBUIYaJUTHK, cudar, Metadopa, MaTH, JIeKceMa, THII, ycIyO Ba X.K.
KiioueBble cioBa: 6axiuy, 3110C, SMUYECKOE MACTEPCTBO, SMUUYECKas HHAUBHUAYaIbHOCTB, KauecTBO, MeTadopa, TEeKcT, JeKceMa,

A3BIK, CTUJIb U JP.

Key words: bakhshi, epic, epic skill, epic individuality, quality, metaphor, text, lexeme, language, style, etc.

By Tunmarn cysnap nOCTOH THAMIA, YMyMaH, anaOuér
Ba XaJlK TWIKAa MOP(OJIOTHK THU3UMIArd OT, OTJIAIIraH
cy3nmapiaH oiiuMH Kenub, Oupop Hapca Ba XOJMCAHHHT
Oupop OenrucwHn wudonmamamm  OWwiaH  XHIMa-XHI
KOHHOTATUB MAabHOJIAPHM 03ara UYMKApHIIra XHU3Mar
kwiaau. Cudar Typkymura Xoc JeKCeMaJapHHUHT JOCTOH
MaTHUJArd  yCIyOMH  HMMKOHUSITIAPUHH  OKKa3MOHAI
ceMaapHM  udopanamjga,  SbHH ~ MyalsH  3IHK
KaxXpaMOHJIApPHUHT OUpOp XapakTepra Xoc WWKOOUW Eku
canonit XyCyCHUSITIIapHHU, JIOCTOH mKpocuaa
TacBHpJaHAETTaH KAaXPaMOHHUHT TYpJIM XWI KaHQUsTH,
WYKH KEYMHMaJapH, JKaHT  MaWJIoOHuAaru  pyxui
N3THPOOJIAPHMHN MOXMpPOHA OaéH KWIMII OPKalIW JOCTOH
TUHIJIOBYMJIApUTa TYPJIH XHWJI MeTapoOpUK XHUCCHETIAPHU
yiroraau. Ymoly ycayOuil Xocuiaa HaTHXKAcH XUCOOJIaHTaH
mcoHuit Meradopanap xaMm OHp KHMXaTAaH yMyMHUIl Ba
VXIIAUUIMK, WKKAHYM OSKUXATAaH OaxXIIMHUHT — Oamumit
MaxOpaTHHHU, SMHK penepTyapuiard WHIUBUAYaJUIUTHHY,
y3ura xoc yciayOura sra  SKAaHJIUTHHHA  OENTMIIOBYH
BOCHUTAap/aH CaHaNaI}.

“PycramxoH”na cudat cy3 TypKyMHura xoc OMp KaTop

JICKCEMaJapHUHT  MeTapOpUK  KYJUIAHWIUINKA  KYriab
MaTHJIapaa KY3aTHIIIH: ynap oTra
aHWKJIOBUM+AaHUKJIAHMUII ~Tap3uga Oaxonanub, Hapca-

XO/IMCAJIAPDHUHT MYyalsH >KMXaTJIapHHH aHHWKJIAIITHPUINTa
€KkM YXIIATWIIIMKKA Xu3Mar Kwirad. “‘Meradopanu
TaHIam CyObeKT MXTHUEpUAa OYyirann ydyH MeradopaHd
TYLIYHMII JOMM XaM OCOH OynaBepMmaiinu. UyHKH CyOBeKT
VXIIANUIMKHA OYaJuraH smac, sipataau xam’ [3]. Kyiuaaru
MHCOJIHU KY3JIaH Keuupanuk: “bopca om cazpucu mowuod
éKU Kynoguoaw owiub, yuaouean Kywoau, Xxap Kysu
mapkawoai, 0a0y3HU KY31a06 napokkoc 60unab, yunad
mypu6ou (375); Kena wawmum xaiimmacun, - 0e6 myxcou
b60mMmoH uysAHOaH OYy12an KAImak OulaH KaMRupHu Kyuuo
106opou. Kamnup mapuroaii mupxupa6 xemou” (426).
Ymly maTHIapAa 6axImy SMHUK KaXpaMOHJIApPHUHT MyansH
XaTTH-XapakaTH Ba (U3HOJIOTHK XOJIATMHH O0aéH 3THIIAa
yXmatum  ycynu opKanu —MeTadopH3alUsIalITHPTaH.
Tapxaw nexceMacHHUHT M30XH “Y30€K THJIIMHUHT HU30XJIH
dyFaTh’Aa yxap, KalicapaMK MabHOCHIA, MApXAUiiuk —
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KalcapiuK, TePCIUK MabHOMapuaa [5] KYIUTaHUIHUIH KA
stwirad. JIeknH, Ma3Kyp JIyFaTaa mapuk JIEeKCeMaCHHUHT
u30Xxu OepwiMaraH. /IOCTOH MaTHAAarn CeMaHTUK MabHO
tTabuaTura 3ra Oynran cudat JekceMacura O0axIid JOCTOH
KyHnam >kapaéHuAa Y3WHUHT OaxmuéHa IDKpo yciryou
Ounan EumammO udojamaraH Ba MerapopH3alMsS XOCHI
Kuna  onrad. buHOOapuH  MyaiisH = “HXKOJKOpPHHHT
IyHEKApAIIH, FOSICH, PYXHA OJIAMH, SCTCTUK UICAITH YHUHT
xap Oup o6paszu, xap Oup TacBUpWH BOCUTAacH]la HAaMOEH

6ynanu” [1].

Hocron MaTHHUJIATH MeTtadopH3aysIIalrad
JIeKCEeMaJapHUHI  JHCOHMH  Tabmatm  Xakupa  cy3
IOpUTHITaHMa, nactiad MeradopanaHaéTraH —Jekcema

V3UHUHT EPKUHIAMITHPYBYM XOCWJIAHH [03ara YHKApHII
yu4yH MeTapOpHK CY3HHM Tayjad KWITaHHAAa Xap HKKaja
OaxonaHa€TraH Cy3 opacuaa MyaisH YXIIamUIK Ba Oup-
Oupura MOC KeIyBYH CEMAIAPHUHT OYIIHIIH MIAPTIUTHHHU
xucobra onum 3apyp. Ly HykTam Hazapjan Gaxonarasna,
0axIIM TOCTOH KyWiaml >kapaéHUIa OF3aKU HYTKIATH EKU
aHbaHABHH JOCTOHIIapa taon KYJJIaHYBYH
MeTtadopanapaaH camapanu doitmananuo,
TUHIJIOBYMJIADUHUHT YHTHOOPUHM sIHAJa SIKUHPOK >Kaid
STHII Makcaauaa OaéHnma apEeKTUBINKHU Ky4aHTHPUILTA,
WKpoJa OHNHUK OaTUMHINKHE TabMHUHJIAINTa Ba OXHP-
oKubaTaa y3ura Xoc Ba MOC yCIyOHM sIpaTHINTa SpHILTaH.
Hoctonnan HamyHa cudartuna OepunaétraH Kylumarda
MatHiap Oy  Oopamarm  KapanulapuMHU3HU — TYIIHUK
TacHuKIauau: “bup ropmoan bup ropmea o2uwub KoI2aH,
nOOWoNapHuHe Ha3Huoa bemaiiun (mavuncus) ooam byica,
Oy OusHune ooamumuz 0eb vuenab onap 0u” (407);
“Kaiicap Pycmam ywnad onubd, // Vzea ocanioonune
oapucun, // Kumnuy oamudan ymxapub (388); Kunap
Pycmam zaiipamu // xeeaua bepud xencam, 0ed” (396);
“Onmun  maxmau  Kynbanapum  eauponoup,  //
Otiumnapnune xacma Kynenu xauponoup”. Marnparn
KOpaiTupud KypcaTWiraH JeKCeMaJTapHUHT MeTadhopukK
MabHO KUppajapH JIEKCHK KypIIOBJa y3ura Xxoc yciaydna
HaMOEH OynraH. Xajik THIMIA Ba aHbAHABHHA JOCTOHJIAP
MatHuga  (aom  kyiulaHyBuMm — ymOy — JIeKcemalap
“Pycramxon”na MetaOpHK MabHOJA KYJIIAHTAHKH, ylap




OaXIIMHWHT WMITPOBH3AIMS KapaéHUAArH FOSBHUI-0a uuit
MakCaJWHH  JOCTOH  THHIJIOBUMJIApHTa  CTKA3WIIJa
IparMaTuK KynpuKk Ba3udacuHu Oakaprat.

Xank OaXMHUCHHUHT TOCTOH W)XKPOCHAATH CY3 KyJUIAII
MaxopaTH IITyHIaH HOOpaTkd, MeTadophK JEeKCeMaHHHT
aca Ba KyuyMa MabHOJApU YPTACHJArd YXIIAUUIMKHU Y3
TUHIJIOBYMJIApH KY3 YHIHWAAa MOXHpPOHA TaBJallaHTHpa
omraH. AWHEM 1y oxapaéHmaH YTuO Xocwn OynraH
Metadopajapruia JOCTOH TWIMHHHT Oaauuil KUHMMaTHHU
OWIMpHIITa XW3MaT KWwirad. by ypuHnma OupruHa wupun
JcOH  JIEKCEMAaCUHMHI  MeTadopusauusIamud  Kejra
JUCOHUI XYCYCHATJIApUHM  Ky3aTtamu3: Ymap Oyué
ymapunu yunaouwe, // Kuémam Oeb, wiupun MHcOHUHZ
Kutinaouwne (423); Kammux xynoa xoaum mauzoup // Kou
wupunoup, oowum eancoup (385). JJocToH MaTHHUIA PYX,
xaéT, Ky4-KyBBaT MabHOJIAPUHHU U(POAATOBUN (hopcUa HCOH
JeKceMacu MasalH, TOTIH, EKUMIM MabHOJApHIarua
dopcua wupun cy3u Ounan OMpukManu Metadopa XOCHI
KUJITaH.

baxmm mocToHHM KyHiam kapaHHOa, XycycaH, SIHK
KaXxpaMOHJIApHUHT MYyalsiH XaTTH-XapakaTiapH, PyXHSTH
Ba MYKH KEUMHMAJlapUHM MOXMpPOHa OaéH STHIN YOFHIA
wupun dicon OUPUKMACHHHMHI JOCTOH MAaTHHAA OF3aKH
Cy3nanryB HYTKUJAard MabHOCH OWJIaH OKKa3MOHAI Tap3ja
KyIlap 9KaH, y oOpKamm “yMmp, xaér’ 0ebaxo HebMaT
SKAaHJUTMHU TabKuajamra spuiirad: ‘“Kow wupun
Xypouum Ky3unu ouean tuyK 30U, mue meamaca Xam, Yaum
xanoxkamuea Keaub 30u, Xey HUMA Kyioguea Kupmai Koaud
20u” (387); Tyaean yxwaii naimona // Illupun manoan
y3unaou, // Bupea opean wupun scon — a (384). Matuaaru
wupuH JEeKCeMacH OwcoH CY3u OwraH Oupra Kemiwo,
“KyBOHWIM KOHHOHAaTHB MAabHOHM I03ara 4HKapraH.
buHOOapuH, “KOHHOTaTUB MabHO HYTKUH  MabHO
OyNraHIUry y9yH yHTa Yerapa Kynno Oynmaiau, ssHU Oup
JekceMa OMp HyTKHH Ba3uATAA OMp XWJI KOHHOTATHB MabHO
aHrjgaTca, WKKMHYM OWp HYTKMH Ba3WiATOa sHaA OOIIKa
KOHHATATHB MabHO aHTJIATUIIN MyMKUH [2]”.

JlocTOHIa 3MMK KaXpaMOHJIAPHUHI MabHAaBUH AYHECH,
MyKaJJiac JUHra OyiraH IbTUKOJMHH 03ara 4YUKapyBYH
ucomuit  Qap3-amaymapuHA UPOJAIOBUM  cUdaT-
MeTtadopamap xXaMm KyJutaHraH: by nodwomu3 Haouil
paxmam auzumoup” (368); Yu xyn 06ya0u amezu Homo3
oownaoum, // Axwunux uyinapun maxxkam ywnaoum (358);
Baxmm Oupuaun )xymnana “wabuii paxmam’ OUPUKMACHHU
MeTadopuzanusiianm opkanu “apnuécudatr”’, “nairambap”’
MabHOCHHH l03ara yuKapaérraH Oyica, MKKUHYM MaTHJa
HOMO3  JIEKCEMAaCHHMHI  TEHETMK  acocuuarn 1)
MYCYJMOHJIADHUHI KyHUTa Oell Maxan KWIMHaJura
nbomaTIapy MaXMYH Ba YJIapHHHT xap Oupw; 2) ymMyMaH
ubomar [4] cemanapuHMHT 2-CeMHK MabHOCHTa Kypa
MeTa(pOopHUK MABHO XOCHII KHJITaH.

Xank ~ Oaxmmcu ~ JOCTOHAArM  MyalssH  BOKea-
XOJMCAJAPHUHT  SNHUK  OaHWIa,  MyalsH  3IHK
KaxpaMOHJIAPHUHT XaTTH-XapaKkariapH, TallKu KuéhacuHu
TacBHpJIAll/la THHIJIOBYMIAPUTAa KU3UKAPIH OYIUIIN ydyH
cudar MeradopanapiaH XaMm Kylda YHyMJIHM Ba MaKCalIH
doitnananran; “Tymosuu Kypeanu 2aewioHa Kaiamoap,
mennazu Kaxkaiiub, 32acunune Kowuoa ymupubou (441);
Men émapman ouuk eoprapea kupub, // Yauxiapman 0Oy
3amon oupea 6yau6 (428); o, 6onane xypcum! Xanubamu-
cuécamuea odam sKux bopub 6yimanou. bup kapaou, Kyzu
éMOH  ymKup 9KaH, OICOHUM HuKub Kemaézou(426);
Jlopnune ocmuoa Oycmaman émean dHacu OAPUHU
Kymapu6b, Kyuozunu é3ub, “Pycmam” 0eb uaxupub
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mypu6ou” (390). JloctoHnan HaMmyHa cudaTHaa OJIHHTaH
Ma3Kyp  MHCOJUIADHHUHT  JAacTIa0OKUCHUIA  2d6UlOHA
Jekcemacu ‘‘0aKyBBaT”’ MabHOCHMHM 00pasiu udopaiaml
ydyH MeTadopHk MabHO KYJulaHraH. YmoOy JIEKCEMaHHUHT
CeMaMHK KYPWIHIIN XaKUAard MabJIyMoTiap ““Y30ex
TWIMHUHT W30XJIM JIyFaTW HUHT Oapya Hampiapuaa
O6epunmarad. JlekuH myHmail Oyica-ma, Oy JeKceMaHUHT

OF3aKM  Cy3/allyB HYTKHAA, aHbaHaBUH JOCTOHJIAP
MaTHuIa ‘Kopyenu”, “baxyesam’, “myrauadan kencaw’”
KaOM MapHOJAapHH wudomanamra XW3MaT KWIHIIHHA

KYIUWIAK Omimumaan. MaTHHHHT WKKHHYA MHUCOJIHIATH
“OounK” JIEKCEeMAaCHHHUHT CEMaHTUK KypWIUIIN KyHuaaruia:
Ouuk - 1) Xeu Hapca OmiaH OEpKUTHIMAraH, TYCHIMATaH;
2) OekuTHIMAaraH, MaxKamJaHMaraH, Kyidiranmarad; 3)
smaHro4; 4) Oepk aMac, O4MK X0J/1a; 5) EpuiraH, OYHiIraH;
6) KyuMma; paBIlIaH; aHUK; aH, KYpHUHUO TypuOnu; 7) TYFpH,
xakukuit [4]. By msoxmaru l-cema ouux JIeKCEeMaCHHHHT
TeHETHK ceMacu xucoOyaHagu. MatHaarn MeTadopHK
XOCHJIa MABPHOCHHUHT [03ara YHKHIIHra 6-cema acoc 0ymud
XM3MaT KWITaH. YYUHYN MATHAATH YmKup JIEKCEMaCHHIHT
TeHEeTHK ceMacujaru 1) sSXIm KecaJuraH, KecKup; 2) yuu
Haif3anaHraH, ywin; 3) TabM OWIININ, XUIJIAIl, SIIATHII Ba
OOIIKa ce3rd ab30Japura KyWwIH TabCHP 3TAAWTaH, KydIH,
4) pyxuil Ba OOIIKAa >KMXATHAH TabCHp JapakacH; Ky4H
OKOpH: Ky4Id; 5) KOOWIHSATIH, HWMKOHHUSATH IOKOPH
Japaxkany; 6) kacO-XyHap, OMIMM Ba Iy KaOuaapaa I0KOpH
Japaxara sra Oyiras, I0KOpU CaBHUSAIM: KydiH;, 7) YTKHUP
(9pkak ucmu) [6] xkabu cemaapHUHT 5-CEMHK MabHOCHIa
Kypa MeTaopruKk MabHO XOCHII KUJITaH.

Kypamusku, Oaxmm [IOCTOHHMHT 3nMK OaéHuza
TUHIJIOBYMJIApTa TYIIYHAPIIM Ba TABCHPIN OYIHMIIN yIYH
TWIHUHT U()OJaBUININTHHA TABMHUHIAII Makcanuaa cudar
JeKceMaJaplaH  XHIMa-XWI —Ma3sMyHJIard — MeTadopHuk
MapHOJIAp  spaTa  OJraH. Japxakukar, “cudar
JICKCEeMaJapHUHT acoCHi XycycwsaTh Oenru wdomamam
Owsan Oupra MaTH TapKUOUJa KyuyMa MabHO XOCHJ KHJIUII
xucobmananu” [2].

“PycramxoH” JOCTOHU MaTHJIaru cudar-
MeTadoparsapHu YpraHUI JTaBOMUAA yJApHUHT KEHTahuTaH
Tap3Jard cy3 OMpUKMAacH Ba XaTTO Tal OwmiIaH n(oIaIaHuUII
MYMKHHJIUTUTa UKpOp OYInuK. Yiapaa OaXIIHHUHT JOCTOH
WKpOCH JaBoMuia MeTaopuKk MabHOHHM OYPTTHPUO, SMUK
0aéHmarm MyailssH TacCBUpPJAPHUHT THHTJIOBUWIIAD YIYH
TabCUPUYAHIUK MaHEepacuHH, OYIaéTran BoKea-XxoAucanapra
sHaJla KU3UKHUIIAPUHN OLIMPHIITa XU3MAaT KWITaHINTHHH

Ky3aTauk. buHOOapmH, ‘“cmdar mekceManapiaH HYTK
XKapaHula, XKymislazaH, OagunMii MaTHIArd YpUHIN Ba
OKWIOHa  (oHjasaHumI  ycinyOuil  TabCHPUYaHJIMKHU
OLIMPHIII, MabHOJIH Ky4al TUpUITHUHT MYXHUM

BOcHTaNap/aaH Oupnu canananu. JlaBpiuap yTUIM OninaH THI
BOCUTAJAPUHUHT  HYTKIa KYJUIAHWII — WMKOHHSATIAPU
KeHraiinb6 Oopranuaek, cudar JekceMamap XaMm SHTH
OKKa3MOHAJI ceManap OwiaH HYTKMH TabCHUPYAHIINK
JoupacuHu ommpaad. by aca  kenrycuaa  cudar
JeKceMajapra Ouja Ky3aTHLUIApHM SIHTM Marepuauiap
acocua IaBOM STTUPHLI 3apypiMIUHK Kypcatanu [7].

IOkopumarn Kuckauya Ky3aTHIUIAQPUMH3JAH Iy Hapca
aéH OYiuuky, OaxImM SNHMK KaXpaMOHJIAPHUHT MyaisH
XaTTH-XapakaTiapy, PYyXUSITH, HMATH, WYKA Ba TalIKH
kuébdacuam smuk OaéH sTmmma cudat MmetadoparapaaH
camapanu QoiiiaraHa ojiraH, y3ura Xoc yciayO spaTras.
Harnmkaga NOCTOHHMHI JIEKCHMK OOMJIMIMHHM OLIMPHINTa,
WKPO Ba MaTHAA OaguMIIMK Ba OOPA3IMIMKHH TabMHUH-
Jamra SpUILTaH.
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PE3IOME. Maxkonana cugar cy3 TypKyMHra Xoc JeKceMalapHHHT “PycTaMxoH” NOCTOHHM MaTHUAArd YCIyOWil MMKOHUSATIAp
ypranwiran. Cudarra Xoc JHMCOHMH MeTe(opalapHUHI MaTHIArM yMyMHH VXIIANUIMK JKUXATJIapH, LIyHUHTAEK, Oy Oopanaru
OaxIIMHUHT MUK MaxopaTy Ba HHAWBHIYAJUIUTH, Y3UTa XOC yCIIyOra 3ra SKaHJIMTHHHU OCITHIIOBYH JMCOHHMI BOCUTANIAD TaX I STHITaH.

PE3IOME. B cratbe uccrienyroTcsi METOAOJIOTHUECKHE BO3MOXHOCTH JIEKCEM B TeKCTe 3moca «PycTamxaHy. AHAIM3HPYIOTCS
o0Iye CXOICTBa B TEKCTE KaYeCTBEHHBIX S3BIKOBBIX MeTadop, a TakKe SIMHYeCKOe MacTepCTBO M MHIMBHAYaTEHOCTH OaXIIM B 3TOM
IUIAHE B A3BIKOBBIX CPEICTBAX, ONMPEICISIONIMX UX CEUDHYESCKUIl CTUIIb.

SUMMARY. The article explores the methodological possibilities of lexemes in the text of the epic "Rustamkhan”. The general
similarities in the text of qualitative linguistic metaphors, as well as the epic skill and individuality of the bakhshi in this regard, are

analyzed in the linguistic means that determine their specific style.

G. DAWLETOVA SHIGARMALARINDA METAFORALARDIN STILLIK QOLLANILIWI
. Sh.A.Jolimbetova - tayanish doktorant
Ajiniyaz atindagi Nokis mamleketlik pedagogikaliq instituti
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Socialliq turmusta troplar korkem shigarmalar ham
soylewde ken paydalaniladi. Olar tinlawshiga korkemligi
menen  1qshamligi,  stillik  tarepten suliw  bolip,
emocionallig-ekspressivlik  tasiri kushli bolip keledi.
Troplar bul (gr.tropos- basqa bir narsege aylamiw) bir
sozdin aymrim kontekstlerde 6zinin  tiykargi tuwra
manisinen basqasha awispali manide qollanilatugin
leksikaliq korkemlew qurali. Solardin qatarina jatatugin
metafora stillik magsetlerde qollaniliw1 ayrigsha orin
tutadi. Metafora [gr- metaphora —awisiw, dzgertiw, meta-
gaytadan, phora- koshiremen]. Eki predmet yaki qubilistin
qganday da bir ugsasliq tarepine tiykarlanip, onin birewine
tiyisli belgini awispali manide ekinshi predmet penen
baylanistirp aytiw. Bul jagman ol tenewge ugsas, biraq
tenewdey bolip zatlardi salistirmaydi, ugsatadi, megzetedi.
Sonligtan da metaforalarda obrazliliq kushlirek boladi. Biz
bul maqalamizda  G.Dawletova  shigarmalarindag
metaforalarga toqtamagshimiz.

Metafora bul til biliminde qanday da bir ugsaliq
tiykarinda pyda bolgan awisqan manilerdi tisinemiz. Bul
usil arqali kérkem adebiyatta korkem suwretlewdin baslt
qurallarinin biri sipatinda da metaforalar  jasalad [1].
Metaforalardi uyreniw ayyemgi dawirlerden metaforani
alemdi anlawdin ayrigsha usili ham qurali retinde korinedi.
Aristotel sonin menen birge Ciceronga tiyisli ediya bolip
tabiladi. Siceron Kvintiliandan parigli rawishte, en daslep ol
metafora arqali buyimlar hagqindagt magliwmatti aniq ham
dal jetkiziw mimkinligini bayqaydi [2]. Al uliwma xaliqliq
tanimaliqqa iye bola almay jargen korkem séz sheberinin
ayrigsha stiline baylanisli gana qollanilgan maniler
leksikaliq manilerdin toparina kirmesten, jekke manilik
sipatinda qala beredi.

Usigan baylanisli qaraqalpaq tilinde metaforalard:
uliwma xaliqliq xarakterge iye boliw darejesine ham stillik
ozgesheliklerine qaray tsh toparga boliwge boladi.

1.Uliwma xaliq tilindegi metaforalar. Bugan turmistin
barliq xaliq séylew tilinde, jazba tilda, somin ishinde
kérkem shigarmalarda da kennen qollanilip jurgen
metaforalar kiredi.

2. Ulhwma xaliq tilinde qollanilatugin, biraq obrazliliq
sipatqa iye nmetaforalar. Bugan koérkem stwretlew
qurallarmin ~ biri  sipatinda  paydalanilip  kiyatirgan
metaforalar Kiredi.

3. Uliwma xaliq tilinde tamimaliliqqa iye emes
metaforalar. Geypara wagqitlarida qalegen so6z sheberinin
shigarmalarinda 6zinin suwretlew stiline baylanish ayrigsha
stillik 6zgesheliklerin korsetetugin metaforalar1 kériwge
boladu.

Qaragalpaq tili metaforalarga juda bay, onda
garagalpaq xalqmin sirtqr dinyani, insanmin logikaliq
dunyasin nazik korkem sezimler menen korsetiwde ajayip
formalar menen beriligen [3]. G.Dawletova shigarmalarinda
jekke avtorliq metaforalar da juda tulken sheberlik penen
gollanilgan. Shayir 6z shigarmalarinda metaforalarga 6zine
tan korkem-estetikaliq boyaw bere algan. G.Dawletova
doretiwshiliginin 6zine tdn bolgan is-hareket ham 6z ara
baylanislardi sawlelendiriwde haywan, qus ham osimlik
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atlarman metafora sipatinda qollanilgan. Onin shigarma
ham poemalarinda asirese, xaliq tilinde ken tarqalgan qus,
haywan, iyt, talki, jilan, qasqir, sunqar, aqquw, kiyik,
bulbul siyaql soézlerdin tiykarinda payda bolgan dasturiy
metaforalar kop ushirasadi.

Shayiranin shigarmalarinda gul, ay, bulbul siyaqli
metaforalar koplep ushirasadi. Misali,

Biygarez el gl jaynagan,

Baginda bulbul sayragan.(Tuwilgan jer 4-b)

Bulbul-shimshiqglar toparina kiretugin sayrawshi qus. Ol
awispali manide xosh hawaz, sheshen yaki suliw yar
manisinde kép qollaniladi. Klassikaliq adebiyatta shin
ashigi, muxabbat timsali sipatinda sawlelenedi. Onin
suyikli yari-gul. Gul bar jerde bulbuldin boliwi tabiyiy.
Klassikaliq adebiyatta gul ayrigsha poetikaliq obraz
sipatinda galiplesken. Ol 6zinin jagimlhilgi, styqirh korinisi,
gozzal kelbeti menen dasturiy formada poeziya ushin en
ahmiyetli suwretlew quralt bolip tabiladi. Koépshilik
shayirlar gal sézin qiz, syikli yar sipatinda qollangan.
G.Dawletova da us1 dasturiy forman1 dawam etip kiyatirgan
ust metaforaliq obrazdan gozzal, korkem formalardi payda
etiw ushin 6nimli paydalangan.

Alpis biyin alpis jaqqa tartqanda,

Arasinda tulki, sagal jortganda. (Qara taw 6-b)

Metaforalardin 6zine tan qasiyetleri koérkem tekst
shenberinde poeziyaliq doretpelerde bortirip turadi. Sonin
ushinda G.Dawletova  doretiwshiliginde  qollanilgan
metaforalardin 6zine tan tareplerin aniqlawda olardin shayir
poeziyasinda tutqan ornina bdlek itibar qaratiw kerek.
Shayirdin qosiq tekstlerinde basqa lingvopoetikaliq qurallar
qatar1 metaforalardi qanday magqsette qollanilganga qaray
bul quraldinatqaratugin waziypasi ham kérkem estetikaliq
qumbatin  belgilewi mumkin. Séylewimizde en kop
tarqalgan ham kop qollanilgan mani awisiw usili metafora
bolip tabiladi. G.Dawletova 6z doretiwshiliginde ken
gollantwshi lingvopoetikaliq qurallardan biri metaforalar
bolip tabiladi ham  metaforalardan 6nimli ham ormh
paydalanganligin kériwge boladi.

Bir shibiqtan narwan bolip jetilgen,

Bir shaganman, bayteregim jan ana.(Nuraniy ata-anaga
29-b)

Bul misaldaglr «shaqa» soézinin tiykargi tuwra manisi
terektin bir putagi, shaqast manisin bildiredi. Shayir
shaga sozine stillik jaqtan obrazliliq manilik juk juklep
ananin bir bolegi, agzasi, shaqasi, putasi dep metafora
payda etken halda sézdin qosimsha manilik shegarasin,
diapozonin keneytken ham ana tilimizdin séz bayligin
da kobeytken.

Tursadag «Kok kemeniy jaqtirmay,

Ketken jawga betin berman baqtirmay,

Temir tumsiq qanatliga qaqtirmay,

Qizgishtay qorigan bizdi atalar. ( Nuraniy ata-anaga 29-

Shayirdin bul qosigin oqip koéretugin bolsaq, bash
temas1 watandarlig, eldi qorgaw yagniy uris jillarindag
dawirdi suwretlegen. Bundagi «Temir tumsiq qanathiga
qaqtirmay» qatarlar1 formasi jagmman saykes kelgeni



